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Propraj nomoj en Ia Fundamento de Esperanto
La Fundamento de Esperanlo estasver-

ko, pri kiu êiu Esperantistô, post la elementa
stadio de la lernado, certe ion scias, lvankam
malmultaj el tiuj lernantoj efektive studas la
verkon.

Ôiu bona instruanto iam atentigas lernan-
tojn pri la sistemoj, uzataj en kaj la Plena Vor-
taro kaj en la Plena Ilustrita Vortaro, marki
la radikojn kiuj apartenas al tiu Fundamento,
kaj certe mencias la ne+uSeblecon de laverko
en tuto. Ôiui rekonas la sa§econ de D-ro 2-
menhof,la iniciatinto de nia lingvo, en la aver-
to: "Neniu persono kaj neniu societo de-
vas havi la rajton arbitre fari en nia Fun-
damento ian eê plej malgrandan
ïan§on!" Ni êiuj respektas la subtenan kon-
silon de Ak-ano Albault, ke "... Ia Funda-
mento estas dokumento, kiu fiksas precipe la
strukturon kaj $eneralajn konturojn de la
lingvo, ...". Ne estas surprizo, ke la fojaj pro-
voj enkonduki §an§ojn neniam ricevas gran-
dan subtenon.

Tiu Fundamento estaszorge elektita ko-
lekto de tekstoj, prezentita al la Bulonja
Kongreso, en 1905, far D-ro Zamenhot kaj
adoptita de tiu Kongreso dum laborkunsido.
Gi restas ankoraü, sen iuj San§oj, por nia stu-
dado. I-a pli ol tri mil kvarcent radikoj de tiu
verko fari§is arkaikaj formoj, kaj por tiuj
apartaj kazoj ni nur uzas aliajn formojn, sed
tiu fakto neniel detruas la valoron de la verko.

I-a Fundamento esence estas la tuto de
tri verkoj: la Gramatiko, en kvin lingvoj, de

1887; la Universala Vortaro,de 1893, kaj la
Elaercaro, de 1894, plus plurp§a Antatlpa-
rolo, de 1905, êiuj verkitaj de Zamenhof mem.

El tiuj verkoj, la U.V. estas eble la plej in-
teresa por ni, pro tio ke en gi estas, pli-malpli,
la tuta stoko de ordinaraj, komunuzaj vortoj,
uzataj ankoraü hodiaü. En tiu verko, oni ne
trovas vere teknikajn, fakaj n vortojn, krom ti-
uj, kiuj spegulas la vivkutimojn §eneralajn
dum la lastaj jaroj de la dek-naüa jarcento.
Sed nija trovas la bazan stokon de substanti-
voj, adjektivoj, adverboj, ktp., komunaj en la
ôiutaga vivo.

Nur la radikoj aperas tie, sen finaJo kiu
montras la vortkategorion, kaj sen difino, sed
kun ekvivalentaj vortoj en la kvin lingvoj, la
franca, angla, germana, rusa kaj pola lingvoj.

Dum la jaroj, pluraj eminentaj verkistoj
faris studojn trala Fundamento,kaj raportis
konkludojn, kun la celo, aü prilumigi dubajn
punktojn aü erarajn formojn, aü plivastigi ni-
an komprenon pri la strukturo de la lingvo.
Inter la koncernaj studoj, tiu de Ak-ano Al-

bault, en la verko Fundamento de,Espe-
ranto,eldooita en 1963 far Esperantaj Fran-
caj Eldonoj, estas la plej ampleksa.

Estas tiu verko, kiu venis al mia atento las-
tâtempe, kiam mi volis esti informita pri land-
nomoj Fundamentaj.

Ia komenca ago por tiu mia studo estis fa-
ri liston de êiuj propraj nomoj, kaj tiu listo
mem portis surprizojn al mi. Ia unua surpri-
zo estis konstati,ke enla Fundamento la dek
du monato-nomoj aperas kun majuskla inici-
alo, kaj do kiel propraj nomoj.

Tradicie nun, kaj
verSajne jam dum
multaj jaroj, tiuj no-
moj, simple kiel pri
tago-nomoj, estas
komunuzaj formoj,
kiuj ne meritas ma-
jusklon. Sed la for-
moj Fundamentaj restas aûkoraü en la U.V.,
sen la San§o. Ni do respektasla Fundamen-
ton,sed permesas, ke aliaj formoj iom post
iom enradiki§u en nia lingvo. Kaj sekve, mi ne
plu okupi§as pri monato-nomoj en mia listigo
de propraj nomoj.

Elsarkitaj ankaù estas pluraj kazoj de kva-
zaüa duplikatado de nomoj, kiam unu formo
estas derivaJo de alia formo (ekzemplo estas
Maria kaj Marinjo). k rezulto estas, ke el la
pli ol sesdek propraj nomoj listigitaj nur 49
restas en mia finâ listo.

Ia frna analizo, do, temas pri:
4 nomoj el la Antaüparolo; 3 nomoj el la

Gramatiko; l0 nomoj el la Universala Vorta-
ro; kaj 32 nomoj el la Ekzercaro.

I: sekva pa§o estis ordigi la nomojn en di-
versajn kategoriojn. Estis facila tasko elekti la
kategoriojn, jene:
a. Lingvo-nomo: Esperanto;
b. Kontinento-nomo: Eüropo;
c.5 landonomoj: Germanujo, Hispanujo, Iz-

raelo, Rusujo, Turkujo;
ê. 6 urbonomoj: Berlino, Bulonjo, Londono,

Nw-Jorko, Parizo, Varsovio;
d. 29 personaj nomoj: Aleksandro, Anno,

Antono, Aügusto, Berto, Elizabeto, Emi-
lio, Ernesto, Georgo, Henrieto, Johano,
Jozefo, Kalüno, Klaro, Ludoviko, Lutero,
Mario, MiÊaelo, Nikodemo, Paülo, Petro,
Sofio, Sillero, Stefano, Teodoro, Va§ing-
ton', Vilhelmo, Zamenhof;

e. 7 nomoj el religioj aü festoj: Aninciacio, Dio,
Korano, Kristo, Mesio, Pasko, Pentekosto.
Du el la 6 urbonomoj venas al ni el la An-

taùparolo, unu, (Bulonjo) pro la antaüvidita
prezento tie de la verko en tuto, kaj alia pro

tio, ke Zamenhof verkis la tekston en Varso-
üo.

El la 7 religiaj nomoj, kvin estas klare él
Kristanismo, sed neniu klare el Judaismo, la
religio de Zamenhof mem. Ni notu denove,
tiun indikon de lavolo de Zmenhof, ne tru-
du sian propran religion al Esperantistoj.

Aparte notinde estas, ke la nomo de nia
lingvo, Esperanto, aperas en laFundamento
kiel propra nomo, sen ia ajn pretendo de alia
ebla traktado. I: lastatempaj provoj malalti-
gi la rangon de la nomo de nia lingvo al ko-

munuza vorto, e§-
tas klare
kontraü-
Fundamentaj.

Kaj la laste not-
inda punkto estas

tio êi, ke en laFun-
damento aperas

nur kvin landonomoj. El ili, la nomo Izraelo
aludas al la antikva lando de la hebreoj, kaj
ne al la nuna lando, por kiu ni uzas la formon
Israelo. Restas, do, kvar nomoj kun la finajo
-ujo; unu el ili aperas en la formo de klariga
noto. To sciigas al ni, kela Fundamento ve-
re proponas nur tri nomojn en tiu formo.
Pensu pri la granda bruo dum la jaroj, p<ir
proü devigi nin agnoski tian formon por mul-
taj aliaj landoj, kaj por kondamni êiun alian
forrnon. Mi pensas, ke nur pro tiuj kazoj, mia
tempo kaj energio neniel estas perditajoj.

Lorens'Mi, Britio
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Quo vadis, la movado?
l0jarojn antaüe, en lajaro 1983, en Var-

soüo aperis libro el verkoj de la triopo
Ryszard Kra3ko, Jerzy Leyk, 'V,lalter 7-e-
lazny, kun la titolo Zamenhof - Movado -
Doktrino. Unu el la tri studoj, aperintaj en
la volumo - Sociologia karakterizo de la
esperanto-movado - estis verkita de Jerzy
Iæyk.

Estas inde ekkomenti la nociojn uzatajn
de tryk ankaü por bone sekvi la diskutojn
sur pa§oj de Eventoj.

I-a aütoro en ôi tiu studo kaj en artikoloj
en la revuo Pola Esperantisto asertas, ke la
esperanto-movado komence estis kaj
parte ankaü nun estas unu el reformismaj
movadoj. Por klarigi la aferon, oni povas diri
jenon:

Reformismaj movadoj estas aktivadoj
a) kun komuna celo de homoj el ne tre

vasta rondo, ne el la tuta socio;
b) aktivadoj ne persekutatai fizike;
c) aktivadoj ne pri esenca organizado

de la koncerna socio;
d) kun aktiruloj (gvidantoj, ideologoj) libe-

raj, kun rajto sln espriml.
Tipaj reformismaj movadoj laü Leykpa-

sas tra ses fazoj:
1) Maltrankvilo, malkontento de apartaj, diej

homoj pro certa problemo, aferstato.
2) Spontaneaj serêado, konceptoj, vizitoj

(de individuoj).
3) Aperas konscio de komuneco de celoj;

aperas gvidantoj.
4) Formi§as agadprogramo kaj institucioj.
5) Oni utiligas tion (= organizajn formojn,

asociojn, programon, ideologion) por at-
ingi la celon.

6) Iftduki§as la asocioj (post atingo aü ne-
atingo de la celo).
Leyk en la 80-aj jaroj opiniis, ke la espe-

ranto-movado estas atinginta la 5-an fazon,
kiu daüras longe, kaj pri kies disvolvi§o oni
povas havi diversajn hipotezojn.

Estas specialaJo de la afero esperantista,
ke §i produktas komunumon Post la ekes-
to kaj stabiligo de la komunumo oni povas
supozi (aü pridubi) koncerne esperantonde
du sociaj fenomenoj: a) la menciita refor-
misma movado (kun celo modih ion en la

pli vasta socio); b) ekzistado de komunumo
kun bezonoj kaj mekanismo sin konservi
(laü ne deklarataj, sed funkciantaj motivoj).

Se tribo konfesas, ekzemple, ke la triba-
noj devenas de ora cervo, tio reprezentas
ian mondkoncepton. Sed tio nepre helpas
ankaü konservi la unuecon de la tribo. Simi-
le, elementoj de la esperantistaj kulturo,
simboloj, ideologioj ne nur kaj ofte ne tiom
rolas kiel speciala maniero analizi iujq.afers-
tatojn, sed ankaü kiel faktoroj integrantaj la
komunumon.

Koncerne la evoluon de la komunumo
(kaj do ne de la reformisma movadopor in-
ternacia lingvo), Lèyk opinias, ke la espe-
rantistàro trovi§as en la dua (granda ) fazo
de sia evoluo. Inter 1887 kaj 1920 la espe-
rantista komunumo elformi§is; ekde 1920
(kaj ankaü en la verkperiodo) §i estas stabi-
liganta. (Subfazoj ekzistas).

Faktorojn konservantajn la esperanto-
komunumon Iæyk metas en la sekvajn ka-
tegoriojn: a) integraj sloganoj; b) simboloj
kaj kanzonoj; c) kongresoj, festivaloj; d)
kluba vivo kaj korespondado; e) komuniki-
loj; f) organizoj. Konservanta faktoro estas

ankaü la propra kultura tradicio.
Stabiligaj mekanismoj estas diverstempe

dive^rsaj:

A) Gis proksimume 1905-07 laü Leyk inter
la esperantistoj regis ldeocentrlsmo
(konünko kaj agemo por reformi la siste-
mon de la intemacia linryokomunikado).

B) De 1907 §is post la dua mondmilito su-
perregis esperanto'centrismo: §ajnis
gravaj la evoluo kaj la bono de de espe-
ranto kaj §ia komunumo.

C) Post Ia dua mondmilito disvolvi§is orga-
nizocentrismo. La celo i§as la esperan-
to-organizaJo mem.
I-a sinsekvo en formo simpligita do estas:

A) Ideo reforml la internacian komuni-
kadon - B) Emo flegl esperanton - C)
Emo flegi kaj konservi organizojn de es-
peranto.

En la periodoj B kaj C la sociaj procezoj
koncernantaj esperanton ne plu, pli precize
jam nur parle estas karakterizeblaj kiel re-
formisma movado. Leyk skribas: "La mova-

do alprenis la formon konservi kal evolu-
lgl la komunumon, pli ol konsciigi la soci-
ojn pri la motivoj, kiuj §in naskis... En la de-
generita formo, la procezo konsciigi la ce-

lojn de la molado: reformi la intemacian
lingvan komunikadon alprenis en la e-komu-
numo formon de deklara ekspansieco",

Leyk do parolas pri êajna disvasttge-
mo, pri agado, kiam oni ja parolas pri in-
tenco disvastigi esperanton, sed efektive
oni nurvarbas unuopulojn,oni agitas ler.
ni esperanton kaj ali§i al la komunumo,
agante efektive por konservadodela
komunumo.

Post kiam la emon reformi komencis
anstataüi la emo flegi kaj konservi, aperis êe

la komunumanoj esperanto - ko m p I e kso.
Là esperanto-komplekso, asertas Leyk,

"rezultas el la diver§o inter la aspiroj de la
komunumo (reformemo)". "I-a esperanto-
komplekso alprenas ... tri êefajn formojn:

- prozeliteco, t.e. strebo "konverti ali-
ajn... ofte agreseme, trude kaj aroge;

- ka§o de sia kontakto kun esperanto...;

- eskapo de la §isnunaj priesperantaj in-
teresi§oj pro la perdo de iluzioj".

I: esperanto-komplekson reciprokas
malaprezo de la eKtera medio. I: fonto de
la malaprezo estas sama kiel tiu de la komp-
lekso: la diferenco inter deklarata ekspan-
sierno, disvastîgemo, unuflanke, kaj prak-
tikata sinkons e rve mo, aliflanke.

In esperantistars vivas diaspore. kyk -

laü modeloj de la sociologio - distingas tri
nivelojn de la organizajo: 1) globa; 2) regio-
na (ekz., landa);3) loka (ekz.,urba). I-a evo-
lumekanismoj laü tiuj niveloj diferencas.

Ciunivete oni havas populacian plafo-
non: nombron super kiu (en certa etapo) la
organizajo nepre êesas, ee kiu la komunu-
mo en sia medio ne plu kapablas funkcii.
Antaü atingo aù ne-atingo de tiu plafono
oni transpasas du sojlojn: la ekzisto-sojlon
(post kiu la kolektivo perspektive ekzistas)
kaj stabiliÊo-sojlon (nombro post kiu la ko-
lektivo havas Sancon direkti sian agadon an-
kaü eksteren, sen la dan§ero de malfortigo
aù malorganizi§o).

BlazioVaha, Hungafio

Vivu la kluboi
Ne pensu, ke eblas starigi esperantajn

klubojn nur en grandaj urboj. Laü mi, se vi
estas tri esperantistoj, vijam povas aktivi ku-
ne. Tio ne postulas multan tempon kaj povas
esti tre agrabla okupo por vi. Plej bona ma-
niero varbi pri esperanto estas organizi ion,
montri ke esperanto estas interesa kaj utila.

Komencu modeste, ne necesas havi klu-
bejon. Simple kunvenu en ies salono êirkaù

trinkajo. Kune planu la jaron, nome kion vi
volas organizi aü fari. Unu aktiveco monate
estas jam sufiôa. Ekzemple vi povas havi "te-
mon" kiel paco, ekologio, sporto, ktp., kaj êi-
uj devas prepari ion. Gravas-praktiki la ling-
von parolante pri diversaj temoj por pliboni-
gi vian parolkapablon.

Esploru, êu via lo§loko (urbo, vila§o) es-
tas §emeligita kun alia lo§loko en la mondo.
Ofte tiel estas, kaj tio estas tre bona ebleco
kontakti la esperantistojn kiuj lo§as en la §e-
melloko. Se via lo§loko ne §emelas, tiam vi
povas §emeli§i kun triamonda klubo. Vi po-
vas peti adreson de Hans Bakker êe UEA
Montrealo §emelas kun Lyono (Francio),
Sanhajo (Cinio) kaj Moskvo (Rusio). Mia

celo estas fortigi la rilatojn inter tiuj urboj kaj
ni. Multo eblas, kiel interSan§o de korespon-
daJoj, eê kasedojn oni.povas facile sendi kaj
aüskulti dum kluba vespero.

Fine, sevi volas plibonigi la mondon plie,
mi invitas üan klubeton ali$i al Amnestio In-
ternacia. Tiam vi helpos al la liberigo de mal-
liberuloj kiuj nenion malbonan faris kaj estas
maljuste malliberigitaj. ïo kio gravas estas,

ke via klubeto havu celon kaj komunan aga-
don. Se samtempe vi"plibonigas la mondon,
viaj agadoj estos des pli valoraj.

Normando Fleury
vicprezidanto de Kanada Esperanto- asocio

el "Lumo",ÿintro|Igg2



Konversacia kurso semajnfina
Ôi okazos 14 - 16.01.1994je 25 km sudok-

cidente de Oslo en arbara kabano (skieble-
co!). Ia kurso estos plene en esperanto, do,
bonvenas eksterlandanoj (tamen oni nepre
antaüanoncu §n, êar la lrÿanto de lokoj estas
limigita). Prezo - 400 norvegaj kronoj inklu-
zive man§aJon. I-a adreso de la organizantoj:

Kubo Esperantista en Oslo,
Olaf Schous vei 18, N-0572 Oslo, Norvegio.

8-a BEL-seminario
Baha-a Esperanto-Ligo invitas al la semi-

nario, kies temo estas Pralaika paca htnvi-
vado, kaj kiu
okazos en la Kul-
tura Centro Es-
perantista (Cha-
ux-de-Fonds,
Svisio)
12.- 14.02.1994.

Okazos muzi-
kado, ludoj, pre-
legoj, filmado, e-
kurso por komencantoj ktp.

informojn petu êe:

Pf. 779, CH-2301 La Chaux-de-Fonds,
Svrsia

Internacia
Esperanto-Semajno

okazos en Tampere, Finnlando (la kong-
resurbo en 1995!) 27.46 - 01.07.1994. Kon-
taktpersonô:

Iul<ka Laalcone4 UudenlElitnl«ja 2 B 11,
FI N- 3 3 5 30 Tampere, Finnl ando.

Sportaj kaj turismaj
aran§oi en Poprad

En 1994 Esperanto-Centro en Poprad,
Slovakio, proponas la sekvajn sportajn kaj tu-
rismajn aran§ojn por esperantistoj:

Skisemajno (ebleco skii en Altaj Tatroj).
12 - 19.02.

Turisma semajno en Slovakia Paradizo -
TUSE'94. t6-22.07.

Aütuna Subtatra Semajno - Altmontara
turismo. 14 -20.t9.

Pliaj deraloj êe:

Espranto- C enîo, Sob otské ndttu stie,
c s - 0 5 I 0 I P opr ad,-; y;f;;.

IJF-l994
L: sekvajara UF okazos inter la 30-a de

marto kaj 5-a de aprilo en la montara resta-
dejo de Pracatinat, ê. 70 kmoj de Torino. I-a
eeftemo estos: "NarkotaJoj en la naüdekaj ja-
roj". Pliaj detaloj en la postaj numeroj.

LKK-prezidanto de Seula
UK: Han Moo-hyup

Demando. Estimâta, longan tempon! Jam
surbu3i§adas Seulo ankaü en Esperantio. Ki-
uj eventoj fakte en 1994 okazos en Koreio?

Respondo. Krom la 79-a UÇla duonjar-
cento de Internacia Junulara
Kongreso,kaj la 13-a Komuna
Seminario inter Korea kaj Ja-
pana Junularoj, kiu fame ko-
natas en la orientazia e-mova-
do. Ankaü la 29-a Konferenco
de ILEI.

D. Koreio en la sekva jaro
riêos je grandskale internaciaj
e-aran§oj. Tio sendube estas
turnopunktiga al la historio de
nia movado, ôu ne?

R. Kompreneble. UK §is
nun okazis dufoje en la konti-
nento ptej vasta en la mondo, Azio: en Tokio
kaj Pekino. UK nur unufoje en la orienta
Azio: en Ootu. Okazigi ilin mem estas granda
signifo, kaj esprimas progreson de la movado.
Ankaü tio estas efika montrilo al la neespe-
rantistaro.

D. Dum mia trijara restado en Eüropo mi
ofte renkontis tiujn, kiuj diris al mi volontaa
ali§on aù deziregas salutumi. Tamen, la dis-
tanco troe foras por alia kontinentano. Kiom
povas atingi la nombro de kongresanoj?

R Ne ôiam gravas la kvanto, sed §i foje pli

efikas al la manifestacio de la esperantistaro
enmonde dislo$anta. Do, la LKK supozas ke
la maksimuma nombro povos superi tri mi-
lojn, se venos kutimaj kongresemuloj el Eü-
ropo kaj pli multaj japanoj ol en eüropepka-
zintaj UK-oj kaj aldoni§os la nombro el Cinio
kaj ceteraj landoj.

D. Kiel nun iras la preparado?
R. I-a LKKêiumonate kunsidas kaj kont-

rolas §isdatajn laborojn kaj pridiskutas la sek-
vajn farendajojn. Baldaü aperos la kongresaj

afiSo kaj emblemo. Redaktatas
aparte la nacilingva informilo pri
la UK por êiu gazetredaktejo. Ni
atendas la rezulton de nia peticio
pri eldono de memora po3tmar-
ko al la ministro de komunikado.
Ni baldaü inütos kapablan espe-
rantiston eleüropan gvidi lingvo-
kursojn por la kongresa volontu-
laro, kiu diversflanke servos al la
kongresanoj. Ni daüre tenas
kunlaboran rilaton kun oficialaj
instancoj. Do laüplane iras la
preparado. ta LI(K pleje klopo-

das §uigi la kongresanojn kaj sukcesigi UK-
on, kiu ege malofte sursceni§as en Azio.

D.taü viaj vortoj valoras la slogano: "Ni
rezenu someron por Seulo en 1994". h jaro
estos nepreterlasebla okazo por ekkoni I:n-
don de Kvieta N{ateno kaj la kvinmiljaran his-
torion, kulturon, popolon de §i kaj stampi en
memoro nePIVa.;n vortojn - k.imôio, pulgo-
gio, hanboko. makolio. Cu ne? Dankon pro
viaj respondoj.

Intewjuis CHTS
el "La espero el Koreio", 111993

Internacia Junulara
Kongreso de TEJO

La ilatoj: 30.07 - 06.08.1994

Labko: Suda Koreio,
Ch'Onan, Dan Kook Universitato.

Ia temo: Kia popolo, tia kulturo.
Oni havas siajn proprajn kutimojn,

pensmanierojn kaj vivmanierojn, kiuj po-
vas okazigi miskomprenojn. La kongresor-
ganizantoj - Korea Esperanto-Junularo -
deziras plian interkompreni§on, propo-
nante la kongrestemon.

La kotizoj varias de 280 §is 400 NLG
depende de la a§o kaj ali§dato de partop-
renontoj (ju pli fruaj ili estas, des malplial-
tas kotizoj); krome, reprezentantoj de af-
rikaj, latinamerikaj, orienteüropaj kaj aziaj
(krom Israelo, Koreio, Japanio, Malajzio,
Singapuro, Tajvano, Honkongo) landoj
havas 25-guldenan rabaton (TEIO-memb-
roj - eê 60-guldenan); infanoj §is 13-jaraj
ricevas duonan rabaton.

La ali§ilojn petu ôe TEIO (Neuwe bin-
nemveg 176, NL-3015 BJ Rotterdam, Ne-
derlando) aü êe la organizantoj:

KEI, CPO l{esw7g8,
Seul, 10A679,I{areio.

EMBLEMO DE LA 5O.A INTEBNACIA JUNUTARA
KONGRESO
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Tutmondaj sciencoj kaj
teknikoj n-ro 3-411993

La nova, duobla (88-pa§a) numero de la
plej ampleksa scienca periodaJo en Esperan-
tio êi-foje elstaras per tema varieco. Abun-
das la rubrikoj: "Altaj scienco kaj tekniko",
"Scienco kaj socio", "Tribuno de scienco",
"Scienca krestomatio"... - ôiu kun interesaj,
ofte ampleksaj artikoloj pri robotoj, mikro-
laseroj, artefarita
intelekto, elektro-
nikaj retoj, inter-
lingvistika mode-
ligo kaj aütomata
tradukado, biorit-
moj, ktp.

Ne mankas en
la numero repre-
soj el e-periodajoj
kaj apartaj eldonoj, kun tre serioza elekto.
Ia plej grava estas represo en la rubriko
"Monda ekonomio" de la teksto de "Mallon-
ga enkonduko en la socialan merkatekono-
mion", antaüe eldonita brosurforme en Iæ-
ipzig (vd. Eventoj n-ro 42). Ôi povas esti tre
utila kiel unua klerigilo pri merkat-
ekonomio.

Tre riêas la rubriko "Esperanto-aplika-
do", kun esperantigita studo de D. A. Port-
man "Esperanto por kemiistoj", kontribuo
pri uzado de amaskomunikiloj por esperan-
to kaj tre pensigaj artikoloj de M. Malovec,
D. Harlow, G. Pirlot. La meditoj de la lastaj
tri aütoroj estas konendaj por ôiu esperantis-
to, kiu interesi§as pri la movada teorio, eks-
termovada agado kaj efikaj manieroj propa-
gandi kaj apliki la lingvon.

En la mallonga recenzo eê ne eblas mencii
êiujn legindajojn de la numero, sed inter ne
menciitaj materialoj estas pluraj kromaj in-
teresajoj por sciemaj esperantistoj.

N.G.

Abonkotizo êe libroservo de UEA por 4
numeroj en 1994: nur 22 NLG.

Adreso de la redakcio:

S c ie nc is t a-T e lçtikis t a E s p er ant o -A s o c io e n
la ÔinaAkqdemio de Sciencoj,

52 Sanlihe, CN-100864 Peking Cinio.

Esperanton en doganon!
.Esperanta Internacia Asocio de Dekla-

ristoj en Dogano estis fondita en kadro de
Matadia Esperanto-Centro. Celoj: traduki
internaciajn dogandokumentojn esperan-
ten; enirigi esperanton en internacian ko-
mercon. Kunlaborantoj kaj subtenantoj
(unualoke el la Eüropa Komunumo) estas

bonvenaj.

Provizora sidejo:

B.P. 211, Matadi I, Bas Zaire, Zaiio.
e I " Gazeto And aluzia ", s ept. fi 99 3

Unikodo aü unikorno?
Unikorno estas mita ôevaleto, kiun oni

okaze vidas pentre sur blazonoj kaj iufoje ki-
neje aü televide en animajoj kiel realisman ar-
tan qrodukton de la plej modernaj komputi-
loj. Cirkaü iom pli reala produkto el la kom-
putista haladzejo, jen unikodo, volvi§as
koncerne esperanton ne malpli da legendoj.

En preskaü ôiu magazino oni entuziasme
raportas, ke post la baldaüa enkonduko de
unikodo la esperantistoj nun fine ne plu ha-
vos problemojn komputile skribi siajn kurio-
zajn êapelitajojn kaj sian strangan liteton Uo.
Ne tiel estas! Unikodo estas nenio escepte de
kodo. Kodo estas, simpligite, vico da nume-
roj, indikantaj signejojn por deponi signojn.
Nu, ne ekzistas la le§o, kiu postulas, ke êiu sig-
nejo de kodo estas Sar§enda per signo. ïal
mi avertas êiujn entuziasmulojn, ke kiam uni-
kodo aperos sur la merkato, la esperantaj sig-
nejoj estos ver3ajne vakaj.

Tute fresdate estas en Germanio la tek-
stoprilaborilo Uni-Verse surbaze de unikodo
havebla. I-a alfabetoj kaj klavararangoj por
preskaü êiuj lingvoj de amhara, araba, ara-
mea, §is ukraina, urdua,vjetnama estas imp-
lementitaj. Por preskaü êiu alfabeto trovi§as
tri aù kvar skaligeblaj (TTF) litertipoj kiel -

Times Rornan kaj Helvetica. Memkompre-
neble la produktoproponanto financpense
taksante la atendotan debiton rilate al nia
lingveto rezignis indiki niajn akcentliterojn.

Nun ne evoluante êiujn detalojn, mi aser-
tas, ke unikodo praktike neniei San§os nian si-
tuacion. Preskaü êiuj komputilaj programoj
havas la eblecon pere de klavo-kombinoj pe-
ne konstrui niajn supersignitajn literojn. Do,
ora konsilo, prenu solidan plugêevalon ansta-
taù atendi unikornon.

Pejno Simono, Germanio
el "Monato", 1011993

Rim: Abonantoj de EWNTOI pvas ricevi
senpage 4 bazajn TTF esplitertipojn al sia
komputilo... (Vidu la w-on l lseptembra-93!)

Srreleologia vortaro
Esperantistoj §atas voja§i kaj ekskursi.

Unu el la plej ekzotikaj specoj de tio estas vi-
zitado de kavernoj. Sed
la kavernoj kaj speleolo-
gia tekniko prezentas ti-
ajn specialajojn, ke ape-
ras problemo pri vortoj
por koncernaj nocioj. I-a
Internacia Speleologia Fakgrupo ellaboris
kaj eldonis malgrandan Esperanto-14-ling-
van speleolo§an bildvortaron, kiu povas hel-
pi la interkompreni§on al diversnaciaj espe-
rantistoj, Satantaj subteran romantikon.

La vortaro enhavas 83 esperantajn termi-
nojn, tradukitajn al la lingvoj germana, ôeha,
angla, hispana, franca, itala, hungara, litova,
portugala, rumana, rusa, sveda, slovaka kaj
slovena. Kompreni la terminojn helpas 3 in-
formriêaj ilustraJoj.

Ia vortaro mendeblas êe ties redaktoro:
Péter Vukov, 48-as !fiusdg * 3Q

H- 7 4 00 Kapo sv dr, Hungario.

Konferenco en Ôinio
la 4-a Internacia Akademia Konferenco

pri Scienco kaj Tekniko en esperanto, laü la
êefa temo "Scienco, Tekniko kaj Nova Jar-
cento" kun komerc-negoca kunsido, okazos
inter la t0-a kaj 17-a de julio en 1994.

Paralele kun-
okazos la Sesio de
Akademio Interna-
cia de la Sciencoj
San Marino kaj la
2-a internacia semi-
nario "Survoje al
ekologia etiko".

Partoprenkoti-
zo (ne inkluzivanta

lo§adon, man§ojn kaj ceterajn pagendajn
aferojn): 200 USD; por esprantistoj el evo-
luantaj landoj:50 USD.

Informoj êe:
Prof. ShenChgnra

52 Sanlihe, CN-100864 Peking Cinio;
Tel- + 86 1 -2561 724; fdco: +86 1 -85 I I A95.

1 001 kornercaj ofertoi!
1001 estas la titolo de semajna (!) komerca

informilo, eldonata jam preskaü jaron de la
firmao"7.ônai kaj kompano". Gi aperas êiu-
marde en formato N4,kaj aperigas plej di-

n serêon

en tre konciza formo. (Ekz. aêettu tu-
nojn da laistalsukero, par. ulraina-hungara
limo aù Exlÿ; liverata oJ Moskvo." aÉ "Egipta

ftmao ofetas uzitan motoroleo4 2000 tunoj
monatq el Salld-Arabio".) Ia ofertoj kaj ser-
êoj havas kodon,surbaze de kiooni povas peti
pliajn informojn êe la firmao "Z.ôjai". La
anoncoj estas tute ne e-movadaj, estas pure
komercaj!

Ia firmao havas esperantistajn (!) repre-
zentantojn en 23 landoj! Mem la inform-bul-
teno "1001" aperas en modesta aspekto, nun
en la lingvoj hungara kaj esperanta, prepara-
tas la êinlingva, kaj ekde januaro aperos
ankaü en angla-esperanta varianto.

Komercistoj, firmaoj, petu specimenon de

'1001'kaj pliajn informojn êe:

ZûruikajKomp.,
pk 331. H-6501 Baj4 Hungafia.

Telefakso: + 3679-328048.

ffi@@ffi
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Datreveno de IABE
En la Itala urbo Ankono la l7-an - 19-an

de septembro okazis renkonti§o de Interna-
cia Asocio de Blindaj Esperantistoj (IABE),
kiu festis sian 60-jari§on. Partoprenis pli ol50
homoj (blinduloj kaj akomponantoj). Abun-
dis la programeroj, i.a. okazis vizito al muzeo
"Omero", unika loko, kie la blinduloj povas
'Îidi" skulptaîojn, tuSante per manoj kopiojn
de la famaj êefuerkoj de la monda arto.

La §eneralan asembleon de IABE vizitis
ankaü la urbestro de Ankono. Ia renkonti§o
estis tre sukcesa, kaj nur malgajigis §in subita
ekmalsano (dum la asembleo) kaj posta mor-
to de s-ano Luigi Tola.

e l' K E. c. - But t r r.!:l#;::uT:;;;:
POSTKARTO.KALENDARO

Internacia Esperanto-Instituto eldonis
postkartan esperanto-kalendaron 1994. Ôi
taügas por sendi al amikoj kun novjaraj bon-
deziroj kaj ankaü por eJernantoj. Unu peco
kostas 0,35 NLG; 2 - 1,00; 10 - 3,00; 50 -
13,50; 100 pecoj: 25,00 NLG. Mendu ôe:

IEI, Riouwsnaal 172, NL-2585 HW Hago,
Nederlando.

PoStb ank-§iro : 1 62626; UEA-konto : iein-q.

Jam 14 pa§oi
En siaj n-roj 303/306/307 (majo-oktobro

1993) la Bulteno NATO/OTAN dediêis 14
pa§ojn al esperanto. Partoprenis la debaton
norvega poligloto, êefredaktoro kaj legantoj
el pluraj landoj (C. Piron, R. Triolle, G. Pir-
lot, L. Bourgois...).

el "Mallonge", n-ro 1211993

Ko ntoj d e' M o nd a M e rkato'
Monda Merkato - la internacia anoncga-

zeto - enkondukis "kontojn" por siaj klientoj.
Ili tunkcias simile al la UEA-kontoj. Pliaj in-
formoj en la ontaj numeroj de MM.

3l017a3t
1tt 8â
5ltaâ
atxuû

isrsEs

L attz
2 t raa
36ltX
autaa
SUtaa

7 tl218
t trsta
, r166I
alotT*î
a lr taE
5!t9*
aB@o

MEt(t@
lÀüæ
vaoRu

.1T§À
5ltrrÉ
at3ûa

I 41528
, t16è,
3r0r?(

r 9sBa
ItottrJ
all[6
6trSÉ
altûn
7ÿ2tA

t815up

^(€0re

aItc,
,4U4
.EA'
tràn
rot?x
ll 6Ë
13196

I,
!
5

lfu
a I $é
5t2t96
6t3ùn

a ttôB$
310rtâ3t

t at5aD
Z 

'15Bû3l017a!

âttôn
1É2LA

ÉEr,
6BA
7A1

I 
'EæEê

aÉ
I

É
o
A
û
!

u
trrytao

IUNæ

{ER(TEæ
,^ùæ

3lolrgl
{ltl!Ë
al2lr*
6BAt
,ta4,

tEl5zD

I ta2t 4
t atsàÉ
t 9r5a§
,6t7!
a u rræ
5eB6

5e19b
aÉæ,
,ttrl6

t aÉaç
191669
tslrt!l
ail8E

b hr^-a M-rürh trg) Mtr-lg,
O - e-ùF S-.r& rra 6b U-;dbir

- t{ L L..ilHtrô I rl{& tEÊlr. ltir.lnl
- 1&.6Îryôl.h
- UlsabôbdatuaAllt.

Lerneja eksperimento
"...Mi sukcesis konvhki la Pedago§an Fa-

latltaton en Maribor komenci organizi elespe-

rimentan duonjarun irutntadon de esperanto
por la celo esplori kiatn tio helpos al rapidigo
de lernado de aliaj fremdlingvoj kaj lageptra

La ideo estas, ke en la elcsperimento partop-
renu 8 lemejoj, kaj en êiu lemejo unu grupo de
prol«imume 10 gelemantoj el 5-a Haso ekde
la unua de februaro §is junio 1994.

Estos 4 paroj da lemejoj: unu el la paroi
estus elementa lemejo en Maribor kaj elemen-

ta lernejo en Zalaegerszeg (Hungario). Dum
tiu duonjara lemado mi aran§os testadon pi
la fremdaj naciaj lingvoj en komenco (ebru-
arc), apilo, kaj ftne en junio de tiu e-lemanta

Crupo kai ankoraù unu alia sangranda kaj
samkvalita gapo de la sama lemejo, kiu ne
lemas e-on (por kompari la rezultojn). Dum
la lemado okants 1-2 reciprokaj vizitoj inter
la grupoj en Zalatgerszeg kaj Maribor kaj pos-
le komunarenkonti§o de êiuj I grupoj en Slo-
venio (4 lemejoj de Slovenio kaj po unu el
Aùstrio, Italio, Krcatio kaj Hungarb).

Mi petas laùeble rapide infonni mi4 êu vi
povas trovi tian lemejoq kiu pretas partopreni
en la el<speimcnto. Gin oficiale organizas Pe-
dagogia fahtltato de Maribor hrnlabore lun
AIS San Maino kaj la testoj estas farataj kaj
kontrolataj de intemacia komisiono de ÀIS.
La raporto post la el<speimento bos al êiuj ler-
nejminesteioj de la 5landoj kaj kaj al instan-
coj de Eùropa Komunumo..."

Zlatko Ti9ljar,
Ritn- Lernejoj por la elcsperimenta jam estas
kontaktitaj en la koncemaj landoj. Tamen,
êar ili eble retiriÊos, interesi§antaj lernejoj
kontaktut:

I NTER- KULTIIRO, Koê ev arj eva I 2,

S LO - 62000 M afib or, S lovenio.

Novaj kotizreguloj por SAT
Ekde 194, kotizo kaj abontarifoj en Sen-

nacieca Asocio Tutmonda estas disigitaj. Ciuj
membroj, pagantaj labazan kotizon, ricevos
aütomate dujaran SAT-Adresaron kaj jaran
kajeron de Sennacieca Revuo (sen plia abon-
pago). Sed la asocia organo Sennacialo estos
abonebla nur aparte por eiu SAT-membro,
same kiel por nemembro de la asocio. Ne-
membroj povos, certe, aboni aparte ankaü
Sennaciecan Rewon Por membroj: junuloj

§is 25, senlaboruloj, emerituloj havas duonan
rabaton kaj por la baza kotizo, kaj por la
abônkotizo" I-abara kotizo (en francaj fran-
koj) estas 130; jarabono por Sennaciulo - 75O,
abono por §.R - 40.

Ia SAT-perantoj trovi§as en 36landoj; lo-
gantoj de aliaj landoj por pagi membrokoti-
zojn kaj/aü aboni la gazsto(i)n, devas turni sin
rekte al SAT:

67 avenue Gambetta,
F- 7 5 020 Fsris, Francio;

tel: + 33- L4ru78705; fal<so: + 33-I -4877190"

Esrreranto - sur tramo

Eksteraj surfacoj de tramoj kaj busoj estas
populara kaj efika loko por meti reklamon. La
turisma agentejo "Esperantotur" el la urbo
Bydgoszcz (Polio) jam uzas tiun manieron rek-
lami sin - kaj, samtempe, esperanton!

(Foto de Wojciech Sobolewskl).

ôu Ludovikito plueldonos?
Lige al 3-semajna prelegvoja§o al Japanio,

invitita de Japana Pacdefenda Esperantista
Asocio, mi kaj mia edzino Wera la 10-an de
septembro renkonti$is en Kyoto kun Ludoü-
kito (= Ito Kanzi).

Kiu ne konas la nigrajn kaj flavajn librojn,
kiuj preskaü senhalte venadas el Japanio?
Sed ôu ili ankaü estonte venados tiom samrit-
me? Tio ankaü dependas de ui, la aêetontoj
kaj, wentuale, mondonontoj...

Ludovikito ne nur estis ege ôarma kaj spri-
ta konversacianto, li ankaü donis al mi interv-
juon (kiu aperos en la gazeto de Germana E-
AsocioEsperanto akruell).ÔiJoke mi nur vo-
las informi, ke kun granda konsterni§o mi
eksciis, ke ekmankas mono al Ludovikito. Li
menciis la titoiojn, kiuj estas, kiel li diris, "pli-
malpli pretaj por tuja presado", kaj li daürigis:
"bedaùrinde, la poSo de la emerito jam elêer-
pi§is kaj tial mi devas atendi la enspezojn, aki-
rotajn de la vendi§o de niaj jam apreintaj lib-
roj. Sed la vendi§o estas tiom malügla, ke mi
estas preta akcepti la amaran antaüvidon, ke
por akirisufiôan sumon por aperigi unu titolon
el iI, mi bezonas probable ses aü sep jarojn".

Mi esperas, ke tia ne estu la situacio. Ja es-
tas terure! Ciuokaze, ni devas helpi kaj certigi
iel, ke Ludovikito povu daürigi sian eksteror-
dinaran laboron. Eble oni fondu "FondaJon
Ludovikito". Certe trovi§as homoj, kompre-
nantaj la eksterordinaran signifon de tiu vo-
lumserio por la stabileco de esperanto, kaj
pro tio donos monon.

Krome, en la intervjuovideblas, ke Ludo-
vikito serêas kelkajn titolojn el la 118 inku-
nabloj. Eble iu povas helpi. Jen ili:
1. n-ro 32: Marietta Frollo. Vortaro Esperanta-

Rumana.
2. n-ro 42: Meza vortaro germana-internacia.
3. n-ro 50: v. 1. Kravcov. Tutmonda afero.
4. n-ro 65: Novaj esperantistoj. Serio XlV.
5. n-to 69: D-ro Diodono. Universala revo kaj

bul gara ortog raf ia revolucio.
6. n-ro 102: A. Zakrjevski. Regularo por la ko

mencantaj fotografistoj.
7.2-a eldono de la n-ro 30: De Wahl. Princidino

Mary. (Nur §ia kajero lt)

8. n-ro 110: Costa e Almeida. Lernolibro por
portugaloj.

9. n-ro 113. Ch, Lemaire. Esperanto, latriumfa
solvo de la mondlingva problemo,

Detlev Blanke, Gmnanio



Kiel skribi Ia datojn per
ciferoj?

En parola lingvo (en esperanto) oni unue
indikas la tagon, poste la monaton kaj fine la
jaron. En la Fundatnento oni trovas: "Geor-
go Va§ington estis naskita la dudek duan de
Februaro de la jaro mil sepcent tridek dua",
kio egalas al: laZ2-an de februaro 1932. Oni
povas eê mallongigi kaj skribi: 22.02.1732.

En la lastaj jaroj, skribante la datojn per
ciferoj, oni sufiêe ofte indikas unue la jaron,
poste la monaton kaj fine la tagon, tiel ke "La
tria de februaro 1981' fari§as "81.02.03" aü
sen la nuloj. Tio povas kaüzi konfuzojn. Se

oni ellasas la jaron, kiel ofte oni faras, oni ne
povas scii êu "02.03" estas ta 3-a de februaro,
aüla2-a de marto.

Por eviti êian ajn konfuzon, plej bone es-
tas sekvi ankaü tiuûlate Fundamenton,law-
lan garantion de la lingva unueco, kaj indika-
di per cife§ unue la tagon, poste la mona-
ton, kaj fine la jaron: 02.03.81 estas, do, la
2-ade marto 1981. I-a redakciodeHorizonto
aplikas tiun principon kaj afable petas kun-
laborantojn agi same.

Ivo Lapnna
el "Hoizonto", n-ro 33 (3), majo-junioll9$l

§ur la kultura voio
Jen la gazeto, kiu relative senbrue, malg-

raü kutimaj por esperanto-gazetoj malfacila-
Joj, êiam pli firme starigas sur proprajn pie-
dojn (aperis jam 15 numeroj) kaj, eüdente,
trovis sian originalan vojon. Survoje komen-
cis de tre aùdacaj teorioj kaj senbrida avan-

sed kun de mo-

dera kaj - certe, signo de vera
maturi§o. Pliboni§is ankaü la tipografia as-
pekto (la êefa riproêo - tro malgrandaj literoj
uzataj). Ne mirinde, ke al la gazeto nun ne
hezitas sendi siajn kontribuajojn William
Auld, Georgo Kamaêo, Blazio Vaha kaj aliaj
korifeoj de la nuna e-kulturo. Do, Survoje
nun rekomendindas ne nur por §atantoj de
e-avangardismo, sed por êiuj, kiuj volas sekvi
evoluon de nia kulturo en ties êiuj facetoj.

Abono de 6 numeroj kontraü 130 FRFôe
"La Gazeto" (F-55210 Creuë, Francia; po§t-
konto 1025 02 Nancy).

La redakcia adreso:

Alel<sandr Fjodorov (redaHoro), pk 168,
U KR- 3 3 5 05 7 S ev as t opol, Ulcainio.
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KaruLdszlô!
...Mi devas reagi al vialrazo: "Sed kie estas

viaj §isnunaj lemantoj? Cu ili restas en la mo-
vado? Cu ili iel utiligas la linposcion?"

Viaj demandoj estas veraj. Miaj respondoj :
Nenie estas miaj §isnunaj (êefe) lemantinoj.
Ili estas post la abinienti§o senlaboraj aü vi-
zitas ian latrcon (angla4 komputilan, sanita-
ran). Kelkaj lemantinoj diris: ili povtu utiligi
Esperanton; §i helpas la anglan latinan ling-
volemadon- Por la movado ili ne havos tem-
pott lli ne restas, ne estas en la "mavado". R-
al? Krom la manla de libertemp, ili ne havas
monon En nuna unu E-grupeto el dek leman-
tinoj la patro aü paüno de l<var lemantoj^estas
invalida, pensiul(in)o ail senlaborulo. Ce tiuj
patroj aù patrinoj kiuj laboras, la monata sa-
lajro estas nete 8-10 mil fointoj!

Malgratl tio, la lemantinoj, kiuj komcncis
lemi E-on, dezirus voja§i al Kecskemét okazc
de Za.menhofa memorfeslo (en tiu urbo estas

tre bone funkciana instruado de E-o), al
Graz, sed ili ne dezirus dedarni kanti kaj
konstante lemi.. Tiuj lemantinoj (dek) kolek-
tis 500 fointojn por Ia Fondajo Esperanto en
Budape§to. Mt petas Vrn, ke tfun aferon bv.
menciienEWNTOI!

Esprantistaj lemantinoj opinias, ke ilivo-
lonte vojafri1 sed mat*as la mona..

Tiuj estas miaj konlaetajreagoj p"ri"i dr-
mandaj frazaj.

Alia temo: La gvidanto de Radio uCsaba",

s-ro Gyula Major dezinu telefoni al vi, sed ne
sukcesis pro nekonataj aparutaj kialoj. Ni de-
ziras organizi telefonan ludon pri E-o, kaj pe-
tas vian helpon- Cu vi povus apogi, sponsoi
tiun ludon per kasedoj, libroj? Tiuj, kiuj bone
respondos al la demandoj, estos premiitaj per
libroj, kasedoj. La nomo de donacanto estos
menciata Laù mi tiu estas bona helpilo por la
Intemacia Lingvo...

...Vi slaibis, diris: "Estonto de Esperanto
dependas ankall de W!" Pro tia, mi anoncis
kai legls, legos novajojn estrErante en la loka
radio "Csaba" (91,8 MHz) de mezo de olaob-
ro vendrede, sabate, dimanêe kaj lunde. La in-
formoj estas landaj (en- kaj elcsterlandaj), ur-
baj kaj movadaj (el Eventoj), fine veterprog-
nozo. Mi planis, ke miaj E-lemantoj legos, sed
la novajoj ne estcts registrataj, rur vivaj en la
sudio, tial mi ruemlegas, êar aliaj esperantis-
toj ne entreprenis la tradukadon kaj laùtlega-
don de la novaloj. La progruna de Radio
"Csaba" estas uldebla lcom Békéscsaba en la
najbaraj urboj (Gyald, Bél<és, Mezôberény,
Kondoros). "La movadon farus la esperantis-
toj mem-.."...

dr. Gyôrg Flender

Rim: I(omente nur al unu parto de la letero:
certe estes bonvenaj subtenoj ankaù de aliaj
e-organizoj, e-entreprenoj sl la radis telefona
konl«rc o. Kont akt adre s o :

dr. Georgo Flender,Ady E. Kôzépiskola
Vasût u 2, H-5720 Sarkad, Hungoio.

Estrarkunsido de HEA
okazos 12.12.1993 je la 10.00 en sidejo de
HEA (Andrâssy ut27).1-a tagordo:
1). I-aborplano por 1994;
2). Bu§eto por 1994.

Kunsîdo ile la Budapeîn komirah
de HEA: t7.l?-t993 je la 16.00 en Sütô u. 2

Kuüura kunveno
de Esperanta PEN-Centro - L9.12.1993 ei
Esperejo. Sin prezentos kantistino Anjo
Amika.

Zamenhofa Tap en BudapeSto
okazos 13.L2.1993 je la 18.00. Pri la loko
demandu telefone êe HEA (tel.2680306).

Tamenhafa memodesto
Nia E-Societo "Kecskemét kaj §ia regiono"
okazigos la feston la 12-an de decembro, je la
9-a horo en Kecskemét, Piarista Gimnâzium.
Dum la festo prezentos sin ankaü la popol-
danc' kaj kantgrupo el Szank. Ciuj esperan-
to-parolantoj estas bonvenaj.

Lamovado en Kaposvdr
Antaü kvar jaroj en Kaposvâr funkciis 4 e-

kluboj. Tiu êi "ora epoko"jam forpasis, kaj la
lokaj esperantistoj gojas, se unu e-klubo estas
trovebla en la urbo.

Malgraü la malfacilaJoj, ni kapoSvaraj es-
perantistoj ne estos sen klubejo, kvankam ani
kaü §i estas granda.rezulto en nia monaüda
mondo, se iu kompatas nian malri0an mova-
don kaj certigas êambreton por klubvesperoj.
Gojinda informo, ke la urba kulturdomo
sponzoras nin, kaj estas ebleco êiusemajne
kunvenadi.

Pri preciza loko kaj tempo demandu tele-
fone êe Péter Vukov: (82) 315508.

el'Ves perto' o&obro I I I 3

23-a VEF ÿintra Esperantista Ferio)
en Budape§to 30.12.1»3-2.01. 1994.

Ia aran§o okazos en
Kulturdomo Ung,
BudapestKll Rozs-
nyai u. 3. Ia êefaj
programeroj - la In-
ternacia Silvestra
Balo kaj prezento de
Budape3to por la
eksterlandanoj.
Ali§o gis la
L0.L2.1993; oni po-
vas ali§i aü por tri tâ-
goj, aü nur por la Silvestra balo. Petu infor-
mojn de
Movito, 1157 Budapest, u**, 

F(lrlii{!à
UngvolernejoJ

[a mezlemeja revuo "Tovâbbtanulâs",
senpage distribuata en êiu mezlernejo en ja-
nuaro aperigos liston de lingvolernejoj. Sen-
page oni povas registrigi ankaü E-kursojn.
Skribu la nomon kaj kontakdreson aL "To-
vdbbtanulâs, 1399 Budapest, pf. 701/1090.
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Kiel vi aüdas? Respondu!
De la 1-a de oktobro ni dissendas plue je

la sama horo, sed per iom §an§itaj ondolon-
goj. Ni petis rimarkojn de la aüskultantoj pri
la funkciado de la ricevoj en la novaj frekven-
coj (ondolongoj), kaj de multaj personoj rice-
vis tiajn informojn,
do, tutkoran dankon
al êiuj!

Sed montri§is, ke
êi tiu kvanto da ra-
portoj estas por nia
Teknika Fako nesu-
fi& kaj ni petas sendi
similajn iuformojn pri la ricevebleco §is la fino
de nuna jaro. Ia estro de tiu Teknika Fako
volas informi§i laüeble vaste, êu la unuopaj
frekvencoj estas taügaj, kaj se ne, li pretas hel-
pi niajn e-aüskultantojn kaj eventuale liveri
en estonteco aliajn ftekvencojn. Do, por tio
estas bezonataj laüeble pli da raportoj.

Kompreneble, paralele bonvenas "Rimar-
koj pri la programo", kaj diversaj proponoj
prila estontaj temoj.

Andræj Pettya
P ola Radio, Es peranto- Re dakcia,

PL-04950 Varsovio, P.O. Box 46 Polio.

§tlpendlo
Ivo Lapenna

Memore al prof. d-ro Ivo I:penna (1909-
1987) kaj al liaj elstaraj meritoj por la inter-
nacia lingvo §enerale kaj ties aplikado en sci-
enco speciale, "Fondalo Ivo I:penna" stari-
gis Stipendian lvo Lapenna.

La stipendio konsistas el subvenciado al
kiel eble plej multaj dkertaciaj je universitata
nivelo (doktorigoj, magistri8oj, licencioj), ki-
uj temas.pri esperantologio kaj/aü pri espe-
ranto en rilato kun interlingvistiko kaj estas
ellaboritaj en la spiritode L. L. Zamenhof kaj
Ivo Iapenna.

Ankaü en 1993 la stipendio estis alju§ita
por unu faklaboraJo (100 svisaj frankoj):
"Lingue naturale e lingue aniftciali: I-a sintqs-
si dell'inglese e dell'Esperan o" (Naturaj kaj
artefaritaj lingvoj: sintalso de la angla lingvo
kaj de esperanto), disertacio akceptiu de la
Universitato de Pavia (Italio); la aütoro: d-ri-
no Paola Ptuzzi.

Stipendio Ivo I:penna refoje estos alju§-
ita en 1994 por disertacioj oficiale akceptitaj
de universitata instancoen lajarc 1993.

Aütoroj, dezirantaj kanditati$i al la stipen-
dio, bv. peti la detalan regularon de la sekre-
tario-kasisto de "FondaJo Ivo lapenna"
(Torden Svendse4 Vanlose Allé 57, DK- 2720
Vanlose, Danio). Por la transgndo de la fak,
laborajo en du ekzempleroj la limdato estas

fino de februaro 1994.La adreso:
Dro Kaus Perko,

. Lenkai11l,A-8020GrqAùstrio.

RADIO
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La radikoj de nia literaturo
(daürigo kâj fino. komenco en Eventoj n-ro 42)
Mi ne scias, êu li pravis, sed la demando

denove estis sa§a. Tute klare,verko estas ori-
ginala nur se §i estas "pensita" en esperanto.
Nur kaj nur tiamaniere eüdentilis iom post
iom la fakto, ke esperanto estas lingyo kun
propraj karakterizoj, lingvo tiel unika al si kiel
la aliaj lingvoj. ôuste tio, apud §ia socia rolo,
estÉui la êefa valoro de la verkado originala:
ekspluato de la lingvaj latentajoj
sendepende de rekta influo de
aliaj lingvoj pro la tradukproce-
do. Necesas fine ne nur pensado
en la linpo, sed eê pli spertado
per ta lingvo. Kun sola escepto
de Zamenhof, tio ne ekzistis en
1887, $ devis iom post iom es-
tabli§i dum la jaroj.

Al la artikolo de A,Z-v la re-
daktoro de Linryo Internacia, Paul de Iæn-

ryel, aldonis komentojn, interalie: "Jes oni
pensas ordinare nur eD sia patrolinryo - sen-
dube ankaü s-ro Z-v pensis sian artikolon ru-
se, kiel ankaü la redaktoro pensis tiujn ei ri-
markojn hungare kaj li, tradukinte en sia spi-
rito §in en esperanton, skribis rekte
esperante'. Ne mirinde, ke multaj samidea-
noj daüre subtaksis en tiu epoko la valoron
de originala verkado!

Pro tio kaj aliaj kialoj gjnas al mi, ke lave-
ra naski§o de nia originala literaturo dati$as
de la jaro 1907, kiam aperis la 515-pa§a ro-
mano Kastelo de Prelongo de Henri Vallien-
ne. Anonima recenzaDto en La revua (L9o7 ,
p.205) salutis §in jene: "Ia originalaj verkoj
en esperanta literaturo en la lasta tempo ape-
radis sufiôe ofte, sed êiuj ili prezentis nur
malgrandan provon en tiu êi direkto. Ni e0 ne
esperis, ke la granda originala verko tiel rapi-
de aperos en nia literaturo".

Eê pli eksplicita estis la sama revuo, kiam
a,peris en 1908 la dua romano de Vallienne,
Cn /ri?: "Oni povashavi diversajnüdpunktojn
pri la neceseco en nia literaturo de originalaj
verkoj, sed 9jnas al mi, ke neniu, eô prtncipa
kantraùula d e e sprantaj onginalal oj... [miaj
kursivoj, W.Al riproêas d-ron Vallienne, ke
li riêigis nian literaturon per efektive bonaj ro-
manoj... [aü mia profunda konvinkoorigina-

laj verkoj en esperanto estas ne nur perme-
seblaj, sed eê tre dezirindaj. Nur originala
verkado donas al la liagvo la neccsan sen-
dependecon kaj elastecon de stilo lmiai
kursivoj, W.A.]".

Ia necesan sendependecon! Do esperan-
to estu ne nur pala imitats, sed sendepnda
lingvo! I(aj tia §i fari§§ iom pot iom. Sajnas
al mi, ke "principaj kçntraüuloj de esperantaj
originalaJoj" estas Suste samspecaj homoj, ki-
el tiuj, kiuj en la samaj jaroj kondukis nin al
la ido-krizo (kiu überigis nin, almenaü prori-
zore,de la ludemu§, por kiuj esperanto ne
estis lingvq sed "helplingvo").

Pæt

maldikaj poemaroj - de Frenkel,
Schulhof, Hankel, Ifurolczy§
Braun, Kmlonnki, kaj fine Primt
- du romanoj de Luyken, kaj plu-
raj nwelaroj, êio en daüro de sep
jaroj, anuü ol la unua mondmili-
to renversis kaj funde San§is la
mondon.

Tuj pæt la milito aperis la unu-
aj talentuloj, kies verkoj vere atestas, ke ili ne
nur pensis, sed ankaü spertis, eo esperanto.
Ia poemoj kaj la du romanoj (Ilùdinloi kaj
Sur sanga tero) de Baghy, kiuj estis inspiritaj
de dummilitaj travivaüoj en Siber§ klare
sentigassiajn radikojn en la esperanta linryo.
Amo al esperanto, kaj §ia uzebleco inter
multnaciaj militkaptitoj, i§is la êefa apogilo
por Bpghy kaj aliaj en la mizerajoj de la milita
üvo. Gi atestis,ke eblas pli bona mondo,Ytun
ili volis krei post forpaso de la kataklismo.

Sur alia nivelo, êur:ecesas argumenti por
pruü, ke Raymond Schwartz kreis siajn geni-
ajn vortludojn De "pensante en patrolinpo...
kaj tradukinte en sia spirito en esperanton"?
ïo estas evidente neebla. Tiuj spritaioj leüg-
is nature el la linryo esperanto kaj travivajoj
en ties ms/ado, do kulturo.

la poezio de Mihalski, kiu esploras la la-
tentarojn de la lingvo, ne pfr'us krei$ se ne-
cesus perado de lia nacia lingvo.

Oni povus multobligi tiajn elzemplojn.
Komenci§is la epoko de esperanto kiel vere
vivanta lingvo, kaj ne plu kiel "belp-lingvo"
malsupera al la aliaj, "realaj'lingvoj. Hodiaü
nia originala literaturo formas solidan kaj §e-
nerale rekonatan bazon de mondvasta dias-

Pora kulturo' 
wiriornAdd

el "Ia Brita Esprantisto", xpt -ola. 1993

1907 nia originala
kis atentinde.

üteraturo ekkres-
I(omencis aperi

Ofertas informleteron pri lokaj kaj speci-
alaj valutsistemoj kontraü IRKoj. Sukcesaj
sistemoj en anglalingvaj landoj! Bv. kontakti:

LI DS-o, Leterfako I 7 3 1,

Ktchener ON, Kanadio N2G 4Ri.

Mi ærêas seriozan filatel-Sangulon de ne-
uzitaj p.m. (hungara jarkolekto kontraü pola
jarkolekto el la jaroj 1985-1993).

Pbtr Smigeiel,
ul. Bronikowskiego 3 m- 2,

P L- I 5 4 26 Bydgos zc I Polio.

Serêas por kdlekto, intersan§e aü repa-
ge, $umarkojn de Universalaj Kongresoj
l, 2, 3, 4, 5, 6, g, 9,. 10, ll, 12, 14, 15, 17,
18, 19, 23, ?5, ?3, 32, 33, y, 35, 36, 39, 39,
72,76 kai 77.

Mario Caruvui, via Dedi OmN aZ
I-Aü57 Ronu RM, Itolio.

Mi serêas e-instruistojn, kiuj pretas sen-
di kaj ricevi simplajn vêrkaJojn pri la ûiuta-
ga v'ivo, faritajn de lernantoj aü rekte en
e-o, aü tradukitajn de la instruisto.

P. I, vaaTol Hasrstut 34
NI- I 5 3 I Et Wormer, Nederlatdo.



Kulturo
Por êiu, kru serôas informoin pri

asocjo aü instituto en nia urbo, elç.is-
tas valora libreto, senpage disdonih,
kaj eldonita kun la helpo de la urbest-
raro. Latitoloi 'Ku, Ko, Ke en nia Ur-
bo'. Kompreneble ankaü nia esperan-
to-klubo aperas en §i.

Pritio mi ricevis gravan plendon. La
lrbro estas dividita en êapitroi, kai pro
tio nia klubo devi§ aperi en la rubriko
pri'Hobi{ asocioj'. En kelkal similal
libretoj ankaü el«istas êapitroj pri
"Kulturaj asocioj', kaj oni atentigis
min, ke niaklubo nepra estu entiu êa-
pitro.

Onl povas demandl sin.' kio estas
kulturo? Mi ne kura§as donl la respon-
don, êar ekistas multaj opinioj pri tio.
Tamen al kulturo nepre apartenas in-
tereso pri literaturo, teatr$oj kai aliaj
specoj de arto.

Nu, literaturo êe ni certe ne man-
kas. Per nia lingvo regule aperas ver-
koj, ofte tradukoj de la êefajverko| ki-
uj iam aperis en ia nacia lingvo.

Tamen, bonvolu informi§i êe niaj
libroseruoj, kiom da ili êiujare estas
vendatai. Pli simple: kantrolu vian lib-
ro§rankon, kaj nombru la êefverkojn
de la internacia skriba kulturo, kiuj tie
trovi§as. Diru, se vi kura§as, kiom da
tiajverkojvi legis dum la pasinta jaro.
Kaj, sevivolas esti §entila, mi konsilas
alvi: nepre ne faru enketon pritio inter

de via klubo, por ne em-

Por esü vera kultura movado, ni
nepre devus pli bone uzi la eblecojn,
kiuj eleistas en la literatura kampo.
Kvankam oni ne povas nei, ke ankaü
niaj libroseruoj parte kulpas pri la stag-
nanta vendado, êar bona vendopoli-
tiko ofte mankas.

En la pasinteco vivis la tradicio
aêeti esperanto-libron okaze de laZa-
menhofa festo en decembro. Eslus
bona ideo revivigi tiun tradicion por
spîrite riêi§i kaj por subteni nian mo-
vadon.

KoNurmi
el "Fenomeno", decembro I99l

la membroj ,

barasigiilin.
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Esperanto kai êako
I.a okupado pri Sako inter esperantistoj

estas preskaü tiom a§a, kiom la lingvo mem.
Ia probable unua Sak-problgmo en esperan-
ta publikajo estas la "Problemo de Sako" de
Aurelio Abela, trovebla en la tria jarkolekto
de "I: Esperantisto" de janua-
ro 1892, p. 16. Tra la tuta jaro
lS92aperas êiun monaton Saka

problemo §is la februara nume-
ro de 1893, kie la serio kun
"Problemo 14n estas finita, la
malmulta spaco en "Ia Espe-

gis E§LI en la 70-aj jaroj, kiarn $ havis en la
adresaro êirkaü 7ü) adresojn deamikoj el42
landoj.

Ia êefa agadcentro konsistas el organiza-
do de korespondaj turniroj de diversaj tipoj.
l-a baza estas tiel nomita 'Monda Pokakc",
ekde la plej malalta 3a klaso §is la finalo, kies
venkinto fari§as "Campiono de ESLI". Re-
gule estas startigata turnire de 4-membraj te-

amoj de unuopaj landoj - "Team-
turniro". Ôi-junie komenci3is jam la
7-a jaro. Multajn jarojn jam estas
konstanta parto de h agado la "Ke-
res-memorturniro", organizita de
geamikoj el Estonio (A Reede)
oma§e al ilia plej granda §akisto.
Okaze de diversaj datrevenoj estas
startigataj jarturniroj, amikaj maêoj

inter landoj ktp.
Se la koresponda §ako estas la gvicla linio

de E§Li, la personaj renkontiloj estas spicaJo
de la agado. Jam 17-foje okazis'renkonti§oj
okaze de la tiel nomata "Internacia Esperan-
ta §akfestivalo" - turniro de unuopuloj el ta
klasika praktika §ako, dum kiuj okazas pluraj
societaj aran§oj, vesperoj, renkonti§oj, eks-

kursoj. Ciuj IESFoj lis nun okazis en tiel no-
mataj "Orientaj land§", en kiuj esus la plej
granda nombro de ESLI-anoj kaj en kiuj estis

§isnun la plej malmultekostaresudo. Volon-
tulan organizanton el la "okcidento" ni nur
atendas. Ia partoprenantnombro en IESF
diversas inter 30 kaj 50 personoj. La 18-a Fes-
tivalo kaj samtempe la "l-a Mondêampiona-
to de ESLI" okazis en 1993 en la rumana ur-
bo Tulcea. La plej-granda renkonti§o kun

§is 100 partoprenantoj estas la "Verda
Olimpiko", la turniro de kvarmembraj tea-
moj, okazanta unufoje en kvarjaroj. Ia las-
tan fojon §i okazis en 1991 en la êeha urbo
Podebrady.

I: neüdebla parto de E§Ll-agado estas

eldonado de la trimonata gazeto 'Esperanta
Sato". Ôin hnêis d-ro Jean Duthilleul el
Francio. Iongan tempon §i estis aperigata en
Nederlando, kaj ekde 1991 aperas en Cehio.

Ia tutjara membrokotizo estas 10 USD,
kiu inkluzivas membrecon en E§LI, eblon lu-
di en lar)pla0a l«anto da turniroj laü propraj lra-
pabloj kaj kvar numeroj de "Esperanta Sako".

'larcmir Canibal, Bemhail Fabet

oe-
kiu tiutempe re-

daktis la "Gazeton de la lingvo intemacia Es-
peranto" kaj kiu enigis ilin.

Poste §ak-rubrikoj estas troveblaj ek-
zemple en "German-Aüstria Esperantisto"
1910, sub la gvido de S. Steiner kaj en la du-
dekaj ja§ en "Heroldo de Esperanto",
"Sennaciulo" kaj eê en "Esperanto", la ofici-
ala organo de UEA (de 1921 §is 1927 sub re-
dakto de Fr. Hajek el Prago). [: angulo re-
produktis ne nur la kutiman materialon, sed
- kiel ju§as Enciilopedio de Espranto - "al-
portis ankaü sufiêe da originalaj problemoj
de alta arta valoro". Iaü la sama fonto par-
toprenis en §i 170 samideanoj el 35 landoj.

Sak-anguloj estas same spureblaj en la es-
peranto-gazetaro po§t la milito 193945. Ni
citu nur la rubrikon "§ako" kun leksikoneto
en "flungara Vivo", startinta en numero
41t976, p. 31 sub gvido de Jozefo Németh, la
rubrikojn en "Esperan^to", "Nuntempa Bul-
gario" kaj "El Popola Cinio".

Al la frua intereso pri Sako inter esperan-
tistoj korespondas la organiza situacio. "Soci-
eto de Esperantistaj §akistoj" ekzistisjam en
1907. La nuna "Esperanto-Sak-Ligo Intema-
cia" (ESLI) estas fondita en 1958. Gi celas
grupigi êiujn Sakistojn, kiuj scias esperanton,
kaj varbi por la internacia lingvo inter §akistoj
en la tuta mondo.

[-a unua prezidanto fari§is Torston Lind-
berg el Svedio, sekretario Véclav Faigi el Ce-
hoslovakio. k plej grandan disvasti§on atin-

igis uzata por aliaj
Zamenhof mem,

I NT ERNACIA KONKUBSO P O R M EZ LE RN EJ AN OJ

4-ATASKT'OLIO
1. Trovu almenaü kvar vortojn, kiuj konsis-

tas el nuraj afiks(oid)oj, kiel, ekzemplo,
ali§ilo (2 poentoi)

2. (Diri laùvorte) sen helpo de teksto, libro.
Esprimu per unu vortot (2 poentoj)

3. Skribu per literoj la sekvajn matematikajn
operaciojn: 3+3=6; 1G,3=7; à3=6;
6:2=3 (4 poentoi)

4. Ôu da aü ds? duono ... torto I dek linioj
... tekslo I plena ... akvo (3 poentoj)

5. Kiel oni diras per unu vorto: viro, kiu l*
gas lüuj, kiujn oni kaptis? (3 poentoi)

6. Kion oni diras, akceptante karafi)n ga+
tofi)n? (2 poentoi)

7. Ju pli oni forprenas, des pli granda §i fæ
n§as. Kio estas tio? (2 poentoj)

8. Rigardu la bildon. ôi konfuzas ta no
mojnl Rearan§u ilinl (3 poentoj)
Ia solvojn sendu §is la 10-a dejanuaro

1994 al:.

B ényai Jûli a G invüziut4 Espaanto- grupo,
Nytri ût 11, H-@0A Kecskernét, Hungario,
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